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Bali pinaka silih tunggil pulo 
sané wénten ring panegara In-
donésia, sané sampun kaloktah 
kadura negara antuk Pulau Se-
ribu Pura, Pulo Déwata, taler 
Paradise Island utawi Pulo Surga. 
Indiké punika nénten prasida 
lémpas ring kawéntenan adat 
lan budaya Baliné sané setata 
ngawi kalangen antuk kabecikan 
lan kaluhuran budayané punika. 
Ring makudang-kudang budaya, 
tradisi miwah adat-istiadat sané 
wénten ring Bali, kawéntenan 
para istrine pinih mabuat pisan. 
Duaning, para istri ring Bali ng-
ambil pakaryan sané abot, sakadi 
nglaksanayang ayah-ayahan ring 
banjar, makarya sarwa sarana 
upakara, miwah ngamong kula-
wargannyané. 

Bali saking nguni ngantos 
mangkin, sampun kaloktah an-
tuk budaya patriarki, sané nga-
winang kawéntenan para istriné 
tebénan ring kawéntenan para 
lanang. Yéning selehin malih, 
ring adat istiadat Bali, pakaryan 
lanang miwah istri pateh abot-
nyané, nanging ring krama sané 
patut ngambil pamutus nénten 
wénten tios wantah para lanang. 
Tiosan ring punika, kawéntenan 
para istri ring désa adat taler 
nénten kauratiang. Indiké pu-
nika kakantenang ring nénten 
wéntennyané suaran para istri 
ri kala désa ngwéntenang parum 
indik pamargin désané, sakadi 
parum désa adat (musrembang), 
parum penyusunan RPJMD, taler 
parum ngaryanin awig-awig 
désa. Sapunika taler, para istri 
arang kacingak ngamong maka 
pamimpin ring désa adat, tiosan 
ring organisasi PKK. Indiké pu-
nika kanargamayang sakadi kul-
kul wadon sané janten wénten 
ring balé kulkul nanging arang 
kasuarayang. 

Para istri sapatutnyané ma-
dué genah majajar sareng lanang, 
duaning pamargin désa nénten ja 
wantah madué panglahlah ring 
para lanang kémanten, para 
istri taler pateh mikolihang 
panglahlahnyané. Angga prajuru 
désa sapatutnyané ngaryanang 
awig-awig indik PUG utawi Peng-
arusutamaan Gender ring désa 
adat soang-soang, sumangdané 
suaran para istriné taler kapi-
ragi maka titi matetimbang ring 
sajroning ngambil pamutus 
ring désa adat.  Madasar antuk 
indiké punika, program sané 
patut kamargiang ring sajro-
ning nguripin taler nyuarayang 

para istriné ring dasa, wantah 
program sané kawastanin pro-
gram Kulkul Wadon. Program 
puniki kamargiang antuk kam-
panye dialog para istri sareng 
désa adat, rembug utawi parum 
sané setata kalaksanayang ring 
désa. Pamargin program puniki 
matetujon mangdané suara para 
istriné taler kapirengang tur 
maka panimbang ring sajroning 
pamutus-pamutus sané kame-
dalang olih désa adat. Taler 
program puniki pinaka silih 
tunggil wangun impléméntasi 
ring sajroning Peraturan Daérah 
Provinsi Bali Nomor 2 Tahun 
2024 tentang Pengarusutamaan 
Gender. 

Siosan ring punika, program 
puniki taler matetujon mangdané 
para istri madué genah ring désa 
maka silih tunggil masyarakat 
sané prasida nyuarayang sapa-
rindikan pikobet-pikobet sané 
karasayang tur nangiang jiwa 
kepemimpinan ring sajroning 
para istri-istriné ring Bali utawi 
ring désa. Program puniki rutin 
kalaksanayang ring désa, sané 
daging ipun maosang indik isu-isu 
sosial, budaya, ékonomi, miwah 
palemahan sané karasayang olih 
para istriné. Salanturnyané kada-
gingin antuk kriya loka komunikasi 
publik miwah étika mabaos ring 
parum, mangdané para istriné 
prasida nyuarayang suaran ipun 
ring ruang publik utawi ring désa. 
Pamargin program puniki patut 
kasaksiang oleh prajuru désa ma-
kadi perbekel, BPD, miwah angga 
prajuru désa. Cutet ring sajroning 
pamargin program puniki mangda 
prasida kasusun dados usulan 
saking para istriné ring sajroning 
RKPDés (Rencana Kerja Peme-
rintah Désa) taler ring RPJMDés 
(Rencana Pembangunan Jangka 
Menengah Désa). 

Program sané kamargiang 
puniki kasarengin antuk para 
istri ring makudang-kudang 
banjar sané wénten ring désa 
(dados maka perwakilan banjar) 
miwah kelompok rentan makadi 
anak lingsir, para istri sané ma-
dué disabilitas, istri maka kepala 
kulawarga, istri sané  molihang 
kekerasan séksual utawi keke-
rasan rumah tangga, para istri 
sané molihang upah rendah, taler 
para istri sané nénten mrasida-
yang ngwacén miwah nénten 
masekolah.

Pamargin ring sajroning pro-
gram Kulkul Wadon puniki, 
kapah sakadi ring sor puniki: 

Pikamkam
Ring sajroning pikamkam 

program puniki wantah nyusun 
prawartaka karya mangdané pa-
margin program puniki prasida 
mamargi antar. Sané patut ka-
sayagayang inggih punika indik 
prabéa. Prabéa puniki salantur-
nyané kaanggén naur sajeroning 
nglaksanayang program sakadi 
nyatagayang surat-surat, boga, 
sarana-prasarana, miwah prabéa 
sané lianan. Ring undagan puniki 
taler para prawartaka program 
nglaksanayang sosialisasi indik 
PUG (Pengarusutamaan Gender) 
ring soang-soang banjar taler so-
sialisasi indik program sané jagi 
kalaksanayang. Sané pinih utama 
ring undagan puniki wantah per-
izinan ring sajroning désa sané 
katuju antuk program punika. 
Siosan ring punika, program 
puniki taler patut ngamargiang 
prakanti ring sajroning organisa-
si utawi sekaa istri, makadi Bali 
Sruti, Kapal Perempuan, utawi 
inklusi maka penunjang ring saj-
roning program puniki mangda 
mamargi antar. 

Pamargin Program 
Ring pamargin program, sané 

kapertama kamargiang inggih 
punika pelatihan-pelatihan utawi 
kriya loka indik kepemimpinan 
anak istri utawi komunikasi lan 
étika mabaos ring publik. Siosan 
ring punika taler wénten pela-
tihan-pelatihan pemberdayaan 
perempuan sakadi ngolah luu, 
pelatihan UMKM taler pelatih-
an nyusun awig-awig. Wusan 
punika pamargi kalanturang 
antuk pabligbagan indik isu-isu 
sosial sané ngeniang indik para 
istriné, sakadi kekerasan séksual 
lan kekerasan rumah tangga, 
hak-hak anak istri lan disabili-
tas, taler ngenénin indik napi 
manten sané jagi kausulang ring 
sajroning RKPDés lan RPJMDés. 
Cutetan ring pabligbagan punika 

kasusun dados usulan sané jagi 
kausulang ring pihak désa utawi 
pamerintah. Tiosan ring punika 
taler, wénten Pos Pengaduan 
sané katuju ring para istri sané 
jagi ngaduang indik pikobet 
sané karasayang, taler sapunapi 
antuk mangdané pikobet punika 
prasida karerehang panepas 
sané becik. Program puniki 
maka titi ring para istriné sané 
madué pikobet lan sang sané 
madué tanggung jawab mangda 
prasida dangan para istriné sané 
molihang pikobet. 

Évaluasi 
Ring undagan évaluasi puniki, 

kasarengin antuk para prajuru 
adat, miwah sané tiosan maosang 
indik pamargin program puniki, 
napi ké sampun mamargi antar 
napi durung. Driki kabaosang in-
dik asapunapi pamargin program 
puniki ring désa, napi ké program 
puniki sampun becik nyuarayang 
suara para istriné napi wénten 
sané kirang. Tiosan ring punika, 
patut taler maosang indik tahapan 
ring pamargi napi sané nénten 
manut ring pikayunan utawi napi 
sané prasida kaicénin malih indik 
program-program punika (pro-
gram tambahan). Cutetnyané, 
évaluasi puniki mangda prasida 
mecikin program-program punika 
mangdané prasida kamargiang 
nglantur. 

Program Kulkul Wadon pa-
cang kalaksanayang kirang lang-
kung asasih, sané kamargiang 
ring dina Saniscara utawi Redité. 
Tatujonnyané, mangda para istri 
sané makarya prasida nyare-
ngin pamargin program puniki. 
Ring program puniki mangdané 
prasida kasokong olih organi-
sasi-organisasi anak istri makadi 
Inklusi, Kapal Perempuan, taler 
Bali Sruti sané sampun saking 
dumun nyuarayang indik keseta-
raan gender ring Bali. Pangaptin 
prakanti puniki wantah mangda 

organisasi-organisasi anak istri 
prasida ngwantu ring sajroning 
ngicénin prabéa tur pangrenca-
na program duaning organisasi 
punika sampun cacep tur becik 
ring sajroning ngamargiang pro-
gram-program makadi program 
sekolah Perempuan Srikandi 
lan Kartini ring Désa Dauh Puri 
Kaja miwah ring Désa Dauh Puri 
Kangin, miwah program pos 
pengaduan sané sampun becik 
memargi kantos mangkin. 

Kaaptiang taler mangda pro-
gram puniki mamargi nglantur 
santukan suaran para istriné 
nénten ja kawatesin ring pro-
gram puniki kémanten, nanging 
suara para istriné patut kasuara-
yang ring samian genah miwah 
galah ring sajroning pamargin 
kramané. Siosan ring punika 
program puniki mangda madué 
panglahlah sané becik ring para 
istri, utaminipun ring paraja-
na kelompok rentan sané doh 
ring kawastananin karaharjan, 
prasida ngamedalang para istri 
sané tatas ring kepemimpinan 
tur nénten polih galah ngrereh 
kaweruhan. Mangda prasida 
taler para istriné kacingak pateh 
sakadi para lanang. 

Para istriné nénten ja dados 
alat sané prasida kaanggén nglan-
turang warih kémanten. Suaran 
ipun pateh, sami pada ngrasayang, 
sami patut uning sané karasayang 
olih para istriné. Panglahlahipun 
ring kramané taler mangda Bali 
nénten malih kabaos pulo sané 
nglestariang budaya patriarki, 
nanging pulo sané prasida aman 
tur ramah ring para istriné tur 
nyujur Désa Ramah Perempu-
an lan Peduli Anak sakadi sané 
munggah ring Peraturan Walikota 
Dénpasar Nomor 22 Tahun 2023 
tentang Désa Ramah Perempuan 
dan Peduli Anak. Slogan ‘Kulkul 
Wadon: Sami Masuara, Sami Pa-
teh, Sami Atep’. 7

Kulkul Wadon: Wénten
Nanging Arang Kasuarayang

Mikukuhin partisipasi tur kepemimpinan anak 
istri ring Bali banget kautsahayang olih 

BASAibu Wiki-Bali. Maprakanti sareng Pemerintah 
Kelurahan Serangan, adi jayanti kategori umum 
Wikithon Nitiwanita, I Komang Putra Budi Kurni-
awan, pinaka manggala nglaksanayang workshop 
Kulkul Wadon sané mamargi ring tanggal 29-30 
April 2026. Parikrama puniki kasarengin antuk Ke-
pala Bidang Layanan dan Pembinaan Perpustakaan 
Dinas Perpustakaan dan Kearsipan Kota Dénpasar, 
Bunda Literasi Kelurahan Serangan, Perangkat 
Daerah Kelurahan Serangan, taler istri-istri PKK 
Serangan. 

Parikrama kakawitin antuk adi jayanti Wikit-
hon Nitiwanita ngwedar pangrencana laksana tur 
kalanturang antuk paplajahan indik ngwangun 
swara anak istri ring ruang publik olih Dr. Gedé 
Wirata, S.Sos., S.H., M.A.P. (akademisi taler Wakil 
Réktor Univérsitas Ngurah Rai). Managing Director 
BASAibu Wiki-Bali, Ni Nyoman Clara Listya Déwi, 
S.IP., M.A., negesang pangrencana laksana sajro-
ning parikrama puniki mabuat pisan maka yasan 
para yowana indik nepasin pikobet ring kauripan 
kramané. BASAibu Wiki-Bali ngutsahayang mangda 
tata laksana para yowanané nyansan renga tur 
sareng nepasin pikobet sané nibén para krama Ba-
liné. Ring pungkuran, kaaptiang mangda parikrama 
kadi puniki sida katulad ring makudang-kudang 
désa tur kelurahan sajebag Bali tur para yowana 
dados pamucuk sané nuldulin progam puniki prasi-
da kalaksanayang. 

Silih tunggil Yowana Abhinaya saking Tabanan, 
Sancaya nguningayang pamarginnyané nyarengin 
parikrama impléméntasi Kulkul Wadon. “Ring 
rahina kapertama para istriné kantun kimud. 
Nanging bénjangnyané mabinayan, para istriné 
sampun purun ngwedar daging kayun,” baos dané. 
Ring panguntat acara, BASAibu Wiki-Bali ngaturang 
buku ‘Membangun Suara Perempuan dalam Ruang 
Publik (Tips Public Speaking untuk Kepercayaan 
Diri dan Kepemimpinan Perempuan)’ majeng 
Bunda Literasi Kota Dénpasar tur Lurah Serangan. 
Buku puniki kaaptiang sida dados titi pangancan 
majeng para angga istri mangdané nyansan purun 
mabaos sajroning paruman tur sida nglimbak ring 
krama sami. 7

Kriyaloka 
Kulkul Wadon 
di Kelurahan 

Serangan
H Éédan Wikithon Nitiwanita

MAWIT saking kawéntenan pang-
limbak AI sané ngawinang nyansan 
rered kayuné ngwacén buku, BASA-
ibu Wiki-Bali nglaksanayang Wikit-
hon Partisipasi Publik Aguron-guron 
pinaka genah ngembasang ide, 
panampén, tur panepas pikobet 
saking para yowanané. Sangkaning 
lomba puniki, yowana mangda sida 
ngembasang penampén nganggén 
basa Bali sané kritis, solutif, im-
pléméntatif, tur sida nglaksanayang 
pangrencana laksana sané nganutin 
kebijakan publik indik isu partisi-
pasi, panglimbak téknologi, taler 

literasi ring Bali. 
Wimbakara puniki kalaksanayang 

ring ambaralaya saking tanggal 8 ng-
antos 20 Méi 2026, dados kamiletin 
gratis olih sisya, mahasiswa, yowana, 
krama tur patut nanggén basa Bali 
ring website basabaliwiki.org. Pinaka 
pamungkah, kalaksanayang kriyaloka 
ngawit ring SMA Negeri 1 Negara 
tanggal 8 Méi 2026 galah 7.30 Wita 
sané kasarengin antuk 100 sisya pi-
naka pamilet. Para pamilet ngunggah 
karya 100-300 kruna mabasa Bali 
indik pangrencana laksana napi sané 
sida kalaksanayang mangda sida ng-

awigunayang AI pinaka sarana ninca-
pang kawruhan krama Bali? 

Makasami krama Bali  dados 
ngamiletin lomba puniki nganutin 
gatra sané wénten ring website ba-
saibu.org/ikut-wikithon. Sapasira 
sané dados jayanti jagi katur galah 
mangda prasida matemu sareng pa-
merintah miwah angga sané mapai-
ketan (pemangku kepentingan) sané 
lianan, matetimbang sareng-sareng 
mangda prasida ngembasang rerin-
cikan uger-uger utawi risalah kebi-
jakan sané mapaiketan ring tata cara 
nganggén AI mangda sida nincapang 

kaweruhan (literasi). Wikithon Agu-
ron-guron puniki dados titi pangan-
can pantaraning para yowana miwah 
pemerintah sajroning ngamargiang 
partisipasi publik. 

Kaaptiang ring pemerintah tur 
angga sané mapaiketan mangda pa-
nampén sané medal saking Wikithon 
puniki sida pinaka sumber inspiratif 
tur data partisipatif ri kala ngarya 
kebijakan publik. Santukan para 
yowana sujatinnyané madué galah 
miwah genah sané becik ngwedar 
daging kayun tur sida mayasa ring 
krama Baliné. 7

Wikithon Aguron-guron: Wicaksana Nganggén AI

GATRA KALIMANTAN
DÉKAN Fakultas Sastra Ilmu Sosial dan Ilmu 

Politik Univérsitas Lambung Mangkurat sampun 
nglingga tanganin Perjanjian Kerja Sama sareng 
BASAibu Wiki-Kalimantan ring rahina Anggara 
(5/5). Makudang-kudang rencana prakanti sam-
pun kacumponin utamanyané indik parikrama 
Mini Wikithon. Wusan punika, parikrama kal-
anturang antuk kriyaloka Mini Wikithon sareng 
mahasiswa Program Studi Antropologi FISIP ULM 
sané akéhnyané 23 diri. 7

GATRA SULSEL
Ring Peringatan Hari Pendidikan Na-

sional (2/5), BASAibu Wiki - Sulsel polih 
pangargan saking Pamerintah Kota Ma-
kasar antuk yasa sajroning nglestariang 
tur ngwerdiang basa daérah antuk ngarya 
kamus digital basa Makasar ring kota 
Makasar. Lianan punika, KPAJ (Komuni-
tas Peduli Anak Jalanan), inggih punika 
komunitas sané nglaksanayang implémén-

tasi Wikithon Pendidikan marupa pro-
gram Pengembalian Anak Tidak Sekolah 
ring Kota Makasar taler polih pangargan 
antuk yasannyané ngwantu pemerintah 
nepasin pikobet anak putus sekolah. 
Sapunika taler, BASAibu Wiki-Sulsel tur 
KPAJ kakukuhang pinaka Rélawan Pen-
didikan Kota Makasar pinaka komitmen 
kolaborasi sané nglantur nepasin pikobet 
anak sané nénten prasida masekolah ring 
Kota Makasar. 7

GATRA NTB
BASAibu Wiki-NTB sampun nglaksa-

nayang parikrama Dialog Kebijakan 1 
Wikithon Partisipasi Publik-Begumi  ring 
rahina Wraspasti (30/4). Parikrama puniki 
magenah ring BAPPEDA Provinsi NTB tur 
kabungkah olih Kepala BAPPEDA NTB, 
Ibu Baiq Nélly Yuniarti, A.P., M.Si. Kirang 

langkung wénten 30 pamilet saking angga 
jayanti, komunitas, tur angga pamerintah 
rauh ring parikrama puniki. Para jayanti 
kawéhin galah ngwedar sari-sarin pika-
yunannyané ring ajeng Dinas Lingkungan 
Hidup tur Kehutanan Provinsi NTB, Dinas 
Pariwisata tur Ékonomi Kréatif Provinsi 
NTB, taler para angga panuréksa mangda 
sida polih panampen tur kabligbagang ring 
FGD (Forum Group Discussion). 7
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I Komang Putra Budi Kurniawan nglaksanayang workshop Kulkul Wadon ring Kelurahan Serangan, Kecamatan 
Dénpasar Selatan, Kota Dénpasar, 29-30 April 2026.

I Komang Putra Budi Kurniawan nglaksanayang workshop 
Kulkul Wadon ring Kelurahan Serangan, Kecamatan Dén-
pasar Selatan, Kota Dénpasar, 29-30 April 2026.

Para sisya ngamiletin Wikithon Partisipasi Publik Aguron-guron di SMAN 
1 Negara, Sukra (8/5).
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Kosa Kata dan Kalimat Bahasa Bali
Kata	 Arti	 Anggah-Ungguh	 Contoh Kalimat

dauh 	 waktu/jam	 Kruna Mider	 Ipun wau mamargi sawatara dauh tiga. (Ia baru pergi sekitar pukul 10.00 pagi.)

kubil 	 mata sembab	 Kruna Mider	 Paningalané kubil krana wai-wainan ia ngeling. (Matanya sembab karena ia menangis 
			   berhari-hari.)

wadon 	perempuan	 Kruna Alus Mider	 Ida madué oka lanang wadon. (Beliau memiliki anak laki-laki dan perempuan.)

Aksara Bali
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Olih I Komang Putra Budi Kurniawan


